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STA Kongre | Dil, Sirim ve Yorum ilkeleri

STA Kongre | Sanat ve Tasarim Arastirmalar kapsaminda yayimlanan ilkesel ve kurumsal belgeler, Tirkce
ve Ingilizce dillerinde erisime sunulabilmektedir. Belgelerin cok dilli olarak yayimlanmasi, akademik ve

uluslararasi erisimi desteklemeye yonelik bir uygulama olarak benimsenmektedir,

Belgelerin Tirkce ve Ingilizce sirimleri arasinda anlam farkliigi veya yorum ayriligi ortaya cikmas
hélinde, Tirkce metin esas alinmaktadir. Bu yaklasim, belgelerin hazirlanma dili ve platformun kurumsal

isleyisi dikkate alinarak belirlenmistir.

Belgelerde yer alan ifadeler, akademik ve kurumsal isleyise iliskin ilkesel bir cerceve sunmak amaciyla
kaleme alinmigtir. Metinlerin yorumlanmasinda, baglam bitonliginin, belge seti icerisindeki diger

metinlerle olan iliskisinin ve platformun bagimsiz akademik niteliginin birlikte degerlendirilmesi esastir.

Bu belgelerde kullanilan kavramlar, hukuki sézlesme, lisans anlasmasi veya baglayici taahhit niteligi
tastyan metinler olarak yorumlanmamaktadir. Belgeler, platformun akademik, etik ve kurumsal

uygulamalarina iliskin genel bir referans cercevesi sunmaktadir.

Bu metin, STA Kongre | Sanat ve Tasarim Arastirmalar’nin cok dilli belge kullanimina ve metinlerin

yorumlanmasina iliskin yaklagimini yansitmaktadir.
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STA Kongre | Language, Versions and Interpretation Principles

Principled and institutional documents published within the scope of STA Congress | Art and Design
Research may be made available in both Turkish and English. The publication of documents in multiple
languages is adopted as a practice aimed at supporting academic communication and international

accessibility.

In the event of any discrepancy in meaning or interpretation between the Turkish and English versions of
the documents, the Turkish version shall prevail. This approach is determined in consideration of the

original drafting language of the documents and the platform's institutional operations.

The statements contained in these documents are draffed to provide a principled framework for
academic and institutional practices. In inferpreting the texts, the contextual integrity of the documents,
their relationship with other texts within the document sef, and the independent academic nature of the

platform are to be taken into account collectively.

The terminology and expressions used in these documents shall not be construed as constituting legal
contracts, license agreements, or binding undertakings. The documents serve as general reference

materials reflecting the platform’s academic, ethical, and institutional practices.

This document reflects the approach of STA Congress | Art and Design Research to multilingual

documentation and the interpretation of its texts.
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